ERRATA SHEZTS
(Incorrect Translations)

The inclosed corrections have been made pursuant to the request
of the Defense Section of 25 July 1946.

The notetion "(D)" signifies that the correction suggested by
the Defense Section is agreed to by the Prosecution Section. Language
Division.

The notation "(P)" signifies that the correction suggested by the
Defense Section is rejected by the Prosecution Section Language Division
which has, however, offered a new translation.

The notation "(same)" signifies that the Prosecution Section
Language Division feels that no correction is necessary.

Doc. 6584.
"Agia, Europe, Japan"
Page Doubtful Translation Corrected Tranglation
10-11: Governing the world (D) The peace of the world
69: uneasiness in Asia (D) unrest in asia
70: Regardless of how (same)
82-83: We must prevare (P) We must be ready
Doc. 685
Extract from Shumei OKAWA's
"the Establishment of Order in Greater East Asia®
Page Doubtful Translation Corrected Translation
s "Agia of Asiatics" (D) "Asia for Asiatics"
Doc. 687
Sato Shinen's Ideal State
Page Doubtful Translation Corrected Tranglation
6% the pure reconstruction for (P) a purely Japencse style of

the Japanisim country Hational Reconstruction.




Doc 687 (Continued)

Page
68:

73-74:

87-88:

Doc. 688

Page
3

Doc. 689

Page
167-168:

Doc. 690

Pagze

29:

264 :

Fage ©

Doubtful Transigtion Corrected Translation

(P) the sovereign in obedience to
the will of heaven 28 ceeee
is responsible for immroving
beth the material and spiritun
culture of the nation by
administering his country and
educating his entire peoplse.

to improve both the material
culture and spiritual
culture ....s divine will.

home offices and rural offices (D) City and local districts

(?) throuvgh various means of
creabion and explitation

preachiedl on the ways.
crecating vhings

Introduction

Corrected Translation

Douvbtful Translation

(P) These subjects of interest and
instructicn canuot bul be
all the more ..... & sublime
and glorious Third Empire

These lessons are all the
more an empire on loftier
foundation

Various Froblems cf Heviving Asia
Ty
=Y

CLAWA, Savmoi

Corrected Tronslation

ite hicnor (D) its pnrestiige

Biographical Sketch of Ir. Shumei OKAWA

Doubtful Translation Corrected Translation

(P) to make non-worshippers
(MAT SUROWANUNONO) into
worghippers (MATSUROWASU).

to submit those who did not
submit to the Emperor's will

To obey the Empcror's will (P) To worship together

(D) the seme ideal as they in

(P)....ought to have devoted all
their efforts o alleviating
the troubles ané auvgmenting the
wa!fare of a necple exhausted Ly
the ware with China and Bussia

the same ideal as them in

careful attention in order to
censcle those tired people




Doc. 690 (continued)
Page Doubtful Translation

265: of the plutocracy

it and interest, easily dis-
regarding law

" to ask their help

267 secession
" withdrawal from
adoration

8 to realize that Japan

Page 7
Corrected'T:ggslation
(some)

(P) and interest contravening both
law and custom

(P) to ask their supvort and
assistance

(same)
(P)renunciation of ...
(same)

(P) to realize vividly that Japan

Doc. 692
2600 Years of Japanese History
By
OKAWAM Shumei
Page Doubtful Translation Corrected Translation

443-444: the other to their hoone that

these powers vary,

the world.

the respective interests of -

will mean the Restoration of

(D) the other to their expectation
that

(P) the respective interests and
aings of these powcrs vary,

(same)

The Way of Japan and the Japanese

Doc. €693

Page Doubtful Tranglation
W cries of distress
7 The State today ...

Corrected. Translation

(D) urgent cries

(P) More or less distinctly, a large
number of people have graduall
become conscious of the fact
that the state today can no
longer be recognized es the
objective realization of
national morality.




Doc.

Page
7-8

11-12

12-13

21

85-86

100-1
102
102

120

135

142-3

Doc. 694

Page

3

i |

278-9

333

693 (continued)

Doubtful Translation

Since the people ...morality,
abgolute «....

logically

to grasp the just ideal ...
national life.

we must love

thig is characteristic

we call the relation

outlook
themselves as the spirit

naturally ... but still

I claim o new mental independ—

ence
through the soul

I consider that

Page 8

Corrected Translation

(P) This is the reason why the
people .... morality, and
absolute ...

ethically

(same)

(seme)

(®)

this is cne distinguishing
feature

(P) we call the realization of its
Jjust relation

()
()

soirit
the spirit
(sams)

()

I advocate a new separation

(same)

(P) I have a feeling that

The Founders of Asia

Doubtful Translation

A great achievement cannot

and moreover

help

Thirty yeerseagoan
admireble English—Woman

nationality

It is the fact, me thinks,
that ... spiritually.

Corrected Translation

(same)
(D) but still
(D) (omit)
(D)-So—for as the present—stete—of
Indis—is-concernedythiriy
yoars-ego—an-admirable
Englisgh-woman
(same)

(F) Is it not true that «..
spiritually?



Doc.

Page
9-10

9-10

9-10

895

113-4

154-7

154-7

Doc.

Page
318
319
319

319

Doc.

2l

696

Poge 9

Wordes and Decds Japanese Style

Doubtful Trangliation Corrected Translation

glory (same)

To obey (MATSUROU) (D) To worship (MATSUROU) (LB the
same change should be made
wherever MATSUROU in any form

occurs) .
the supreme ideals (same)
It is plain logic that (P) It is in the logic of things
that
The so-called military (same)
(BUMON) rule
military caste (sane)

Excerpts from the History of the Civilization of Japan

1907

Corrected Translation

Doubtful Translation

"Imperielism" (D) "Loyalty to the Throne"

Southwestern Rebellion (D) SEINAN (Southwest) Robellion

Imperialists ‘ (P) royalists

Fifthly, <evas Agiatic (D) Fitihly, ... Asiatic‘;;;;;ion.
invasion.

Proceeding, Tokyo District Court: Marked 46,
"May 15th Incident and OKaAwa, Shumei." Vol. 25 of 65

Doubtful Translation Corrected Translation

became the manager of (D) became the director of




Page 10

Doc. 1908

PROCEEDINGS, TOEYO COURT OF APPEALS
Marked 46, "May 15th Incident and OKAWA, Shumei Fection," Vol. 63
12 Sept 1934

Page Doubtful Translation Corrected Tranglation

o2l to reform .... sixty-five (D) to establish the Jepan of the
years £g0 Restoration

528 dissolved (P) split up

529 Dr. (D) (omit)

329 there was a gap (D) there has been 2 gap

552 from poverty znd uneasiness (D) (omit)

574 as a rule (seme)

576 bombs dbut (D) bombs at Shanghei, but

576 RED terror (P) mass terrorism

579 that we wers going (P) that we (or they) were going

579 risk of our lives (P) risk of our (or their) lives

57% laying ourselves (3) laying ourselves (or themselves

588 associated with them (D) associated with them intimately
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Not in translation.

No. Title

Page 1.

Translation Errata Sheet

Doc. Page
No. Line Translations to be Added

1 Asia, Europe,Japan

6 Sato Shin-en's ..
Ideal State

i
684 20 [+..0f civilization/ In adcition,
surprisingly, an ever decreasing per-
centage of the population wes adequat
to supply fighting men, even though
the scsle c¢f war was gradually in-
creasing. (p. 9)

| gAY

9 /+..completed in peace/ "Heaven is
always found within the shadow of the
sword."

. 20 /.+..there must be/, as was the case
heretofore, [a deadly fight..../

gl\J

: /...is America/ These two countries,

whether by Heaven's will or by
coincidence, have as their national
symbols the 'SUN' and the 'STARS!,
respectively. This contrast between
the two seems to signify the contrast
between broad daylight and dark night
These two countries are cdestined to
Ffight each other as Greece did Persis
and Fome Carthage. Japan! TYou might
be summoned to fight at any time.
Whether one year or thirty years henc
God only knows! [We must prepare.../

o

¥ 39 /.. .of Europe/, each chosen vy Heaver
as the champion of the East and West,
respectively. /In short..../

687 /...2nd safety/ Therefore, he

established a most concrete world

nolicy by which Japan should achieve

Heaven's will to instruct all natiors

(p. 47)

Lo

. 1 [+..the divine will/ Thus "the admir
30 istraticn for making the nation rich
and. prosperocus begins with the ruler’
daily conduct." This is quite natur:
for an autocratic nation and comsequc
1y this is the reason why SHIT-EN
perticularly attached importancs to
the ruler's morality as a branch of
political science. The fundamental




Page 2.

Not in Translation.
Doc Page
No. Title No. Line Translations to be Added
Sato Shin-en's 687 :
Ideal State morality which a ruler should cultiva
is "KYO" and "KEN". "KYO" means to :
follow intently Heaven's arders,
doing away with all selfishness and
egoistic ideas and devoting oneself
exclusively to the interests of the
state and people. "KEN" means to
devote both one's energy and wealth
to national enterprises and %o remove
all luxury from private life. Con-
seguently, "KYO" means self-control
in mind, while "KEN® means selfwcontrol
in conduct, and "KY0" and "KEN"
together "signify the one virtue of
self-control." (p. 68)

/...supporting the law/ Thus he tries
to realive "the great government of
absolute sincerity" (pp. 73-74)

S_z(\J

9  Reader on Japanese 690 2 /...the self-consciousness of/ "AME
History 26 NO MASUBITO" (T.N. Defined by the
author in page 28 as "the people who.
either descending from Heaven or obey-
ing Heaven's will, prosper on earth;
in other words, the people who realize
Heaven's will on earth") of olden
times /in the nresent generation./

10 ; " 3 [...followed/ The people, in the full
5 ardour of their newly invigorated
patriotism, devoted themselves to
the Great Principles of our Nation,
and through their loyalty and bravery
/Japan was able..

11 . g 5 /They also demand/, in conformity with
10 the national tradition of "one ruler,
ten thousand subjects," /the realiza-
tion of....f

12 " " 5 /+..the ideals of the Japanese mation
16 and by reforming the evil practices af
formsl education, wvhich is ﬁmdq.me*:tl“)f

tops7'!'urv7. / As these=- -/



Not in Translation.
Doc. Pzge
No. © Title No. Line

Page 3

Translations to be Added

13 The Way of Japan 693 3
and the Japanese 21

14 ] "

@ M

15 - " 7

16 i "

Ol 3

14V]

17 The Founders of .© 894 b2

Asia 2

18 " " 2
32

19 1 H] 3

5

{...govern them./
(Page 15)

The sense of shame is found only
among humsn beings. It is the sense
that separates human beings from other
animals, and, furthermore, one indivi-
dual from ancther, that is, OKAWA from
KATQ, and KATO from SATO.

/+..ané tLe other two/ And since life
can not zettle down in the midst of
rivalry and contradiction, it is unific
by any kind of effort, and thus a new
spiritval development takes place.

/+..1ine to this day./ ‘As I have
stated repeatedly, the father of a
family is a religious object in family
life, and the /family's/ proper religi-
ous relation to the father is called
"filial piety." In Japan, this develop
in a natural way into the worship of
the Zmperor as the present embodiment
of the nation's founder, /end the
Emperor hes become..../

/+..2nd history./ "EKZIGAKU" means
rhilosophy end "SHI"™ means history or
politics. "SEISHO-GOKYQ" (Four Books
and Five Scriptures) is nothing Mt
rhilosophy which teaches the meaning
of the world and of life. /In studying

o

/...countries are/ far wealthier thar
Arabia and their boundaries are vaguse,

.call it <unerhuman (pase 213)/

$ i %th1rt§ yearq agocgg.

/...Make me thine own." (Lp.578—279)/
If the national movement in India
is in fact based upon such rightecus
self-consciousness, we cannot help ado:
ing and admiring it.....And the impreg-
nable fortresses that hinder the
restoration of India are falling one
after another, In addition, the new

M\. W’m




Hot in Translation

o,

Doc.
Title No.

Page
Line

Page 4.

Translations to be Added

20

21

22

The Founders of 694
Asig

The Eistory of 696
the Civilization
of Japan

kay 15th Incident 1908
and OKAWA

o]

S o
(4]

world which is to apnear in the near
future ardently demands the restor-
ation of India. The world hopes that
the spirit of India, which has been
the mother of a noble and great
culiure, will be resus¢itated in the:
present generation, and devote itself
to tus c¢reation of a new world cultur:
to replacze %he now decaying culture -
of Western IZurope. (pp. 279-281)

/...public sentiments very/ dangerous
Tms the World War made wider the gul
between rich and poor on the one hand
and, on the other hand, made prices
soar /to no one knew,../

/...but a suggestion/

Lt. General MURAOKA ig such an
excellent soldier that he may be
rated as first or second among the
army officers. Hence it was absurd
to send to this man, who was in
Mukden, a telegram suggesting that
he meet & certain person there. Be
that as it may, I deemed it undesirabl
that the OKURA-GUMI was behind what
had hapvened.

/...of Japan at the Conference.'/

(Ques) "Did Admiral YATSUSEIRO, who

p.547 I understand died 30 Juns,
1930, /Showa 5/, say to the
defendant anything about the
state at that time?"

(Ans.)

P.547

"He did not say it definitely
but he urged that Japan's
conditions should he made
better."
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